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EN
Thank you for purchasing our product.  
Before using this unit, please read this manual.

The English version of the manual is an exact translation of the original manufacturer‘s instructions.

Images used in this manual are for illustrational purposes only and may differ from the actual product.

This insect trap is using energy saving and low consumption UV-A BLB lamp to lure insects. It is 
also equipped with built in powerful DC suction fan, which sucks more insects flying around into 
the bottom collection box where the insects are dried out to death by dehydration.

Product consists of
•	 energy saving UV-A lamp

•	 tube shield with reflector function for huge insect attraction

•	 powerful suction fan with ultra-long working life

•	 anti-insect escaping device

•	 removable bottom collection tray for easy cleaning

Warning
•	 The appliance can’t be used by children and people with reduced physical, sensory or mental 

capabilities or lack of experience and knowledge unless they have been given supervision 
or instruction concerning use of the appliance in a  safe way and understand the hazards 
involved. 

•	 Never put metal objects inside the unit while it is operating.

•	 Keep away from flammable items.

•	 Check the local voltage before using.

•	 If damaged, supply cord must be repaired or replaced by a qualified technician – reach out 
to the manufacture.

•	 Cannot be used in garage, stable or similar places.

Maintenance
1. Judge the time for cleaning through the visible window in bottom collection box.

2. Remove the plug and turn off the appliance before cleaning.

3. Twist the bottom collection box, then throw away the insect bodies inside.

Technical parameters:

Voltage: 220-240 V

Frequency: 50/60 Hz

Wattage: 40 W



Danke dass Sie sich für unser Produkt entschieden haben.
Bevor Sie dieses Gerät verwenden, lesen Sie bitte diese Anleitung.

DE

Die deutsche Version der Anleitung ist eine genaue Übersetzung der Anleitung des Herstellers.

Die in diesem Handbuch verwendeten Bilder dienen nur zur Illustration und können nicht genau 
das Produkt entsprechen.

Dieses Gerät verwendet eine UV-A-Lampe, um Insekten anzulocken. Es hat einen geringen Ener-
gieverbrauch und einen eingebauten Saugventilator, welcher mehr Insekten als andere Fallen 
ansaugt. Das Gerät hat auch eine Sammelbox am Boden, in welcher Insekten getötet werden.

Verpackungsinhalt
•	 Energiesparende UV-A-Lampe.

•	 Röhre mit Reflektor, welcher die Insekten besser anlockt.

•	 Leistungsstarker Saugventilator mit langer Lebensdauer.

•	 Schutz vor Flucht der Insekten.

•	 Untere Sammelbox zur einfachen Reinigung des Geräts.

Hinweis
•	 Dieses Gerät ist nicht für die Verwendung durch Personen (einschließlich Kinder) mit ein-

geschränkten körperlichen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangelnder Erfa-
hrung und Kenntnis vorgesehen, es sei denn, sie wurden von einer für ihre Sicherheit veran-
twortlichen Person beaufsichtigt oder in Bezug auf die Verwendung des Geräts angewiesen.

•	 Stecken Sie niemals Metallgegenstände in das Gerät, während es eingeschaltet ist.

•	 Stellen Sie das Gerät nicht in der Nähe von brennbaren Gegenständen auf.

•	 Stellen Sie sicher, dass die Spannung in der Steckdose den Anforderungen des Geräts entsp-
richt.

•	 Verwenden Sie das Gerät bei Beschädigungen des Netzkabels nicht und wenden Sie sich an 
den Hersteller.

•	 Nicht in Garagen, Ställen und ähnlichen Orten verwenden.

Wartung
1. Kontrollieren Sie die untere Sammelbox durch das Fenster und reinigen Sie diese rechtzeitig. 

2. Schalten Sie das Gerät aus und ziehen Sie den Netzstecker, bevor Sie es reinigen.

3. Drehen Sie die Sammelbox, um diese freizugeben, und leeren Sie den Inhalt.

Technische Parameter:

Spannung: 220-240 V

Frequenz: 50/60 Hz

Leistung: 40 W



Děkujeme za nákup našeho výrobku. 
Před použitím přístroje si prosím přečtěte tento návod.

CZ

Česká verze návodu je přesným překladem originálního návodu výrobce.

Fotografie použité v manuálu jsou pouze ilustrační a nemusí se přesně shodovat s výrobkem.

Toto zařízení využívá UV-A lampu k nalákání hmyzu. Má nízkou spotřebu energie a zabudovaný 
sací větrák, který nasaje více hmyzu než jiné lapače. Dále má také sběrný box na dně zařízení, kde 
dochází k usmrcení hmyzu.

Obsah balení
•	 UV-A lampa šetřící energii

•	 trubice s reflektorem, který zajišťuje větší lákání hmyzu

•	 výkonný sací větrák s dlouhodobou životností

•	 pojistka proti uniknutí hmyzu 

•	 spodní sběrný box pro snadné čištění zařízení

Upozornění
•	 Tento spotřebič není určen pro používání osobami (včetně dětí) se sníženými fyzickými, smy-

slovými nebo duševními schopnostmi či nedostatkem zkušeností a znalostí, pokud jim nebyl 
poskytnut dohled nebo instrukce týkající se použití spotřebiče osobou zodpovědnou za jejich 
bezpečnost.

•	 Nikdy do zařízení nestrkejte kovové předměty, pokud je zrovna zapnuté.

•	 Nepokládejte zařízení do blízkosti hořlavých předmětů.

•	 Ujistěte se, že napětí v zásuvce odpovídá požadavkům zařízení.

•	 Pokud je napájecí kabel poškozený, zařízení nepoužívejte a obraťte se na výrobce.

•	 Nepoužívejte v garáži, stájích a podobných místech.

Údržba
1. Okénkem ve spodním sběrném boxu sledujte jeho zaplnění a včas jej vyčistěte.

2. Před čištěním zařízení vypněte a vypojte jej ze zásuvky.

3. Otočte sběrným boxem, abyste jej uvolnili, a vyprázdněte jeho obsah.

Technické parametry:

Napětí: 220-240 V

Frekvence: 50/60 Hz

Výkon: 40 W



Ďakujeme za nákup nášho výrobku. 
Pred použitím prístroja si prosím prečítajte tento návod.

SK

Slovenská verzia návodu je presným prekladom originálneho návodu výrobcu.

Fotografie použité v návode sú len ilustračné a nemusia sa presne zhodovat s výrobkom.

Toto zariadenie využíva UV-A lampu k nalákaniu hmyzu. Má nízku spotrebu energie a zabudovaný 
sací vetrák, ktorý nasaje viac hmyzu ako iné lapače. Ďalej má tiež zberný box na dne zariadenia, 
kde dochádza k usmrteniu hmyzu.

Obsah balenia
•	 UV-A lampa šetriaca energiu

•	 trubica s reflektorom, ktorý zaisťuje väčšie lákanie hmyzu

•	 výkonný sací vetrák s dlhodobou životnosťou

•	 poistka proti uniknutiu hmyzu 

•	 spodný zberný  box pre jednoduché čistenie  zariadenia

Upozornenie
•	 Tento spotrebič nie je určený pre používanie osobami (vrátane detí) so zníženými fyzickými, 

zmyslovými alebo duševnými schopnosťami či nedostatkom skúseností a znalostí, pokiaľ im 
nebol poskytnutý dohľad alebo inštrukcie týkajúce sa použitia spotrebiča osobou zodpoved-
nou za ich bezpečnosť.

•	 Nikdy do zariadenia nestrkajte kovové predmety, ak je práve zapnuté.

•	 Neklaďte zariadenie do blízkosti horľavých predmetov.

•	 Uistite sa, že napätie v zásuvke zodpovedá požiadavkám zariadenia.

•	 Ak je napájací kábel poškodený, zariadenie nepoužívajte a obráťte sa na výrobcu.

•	 Nepoužívajte v garáži, stajniach a podobných miestach.

Údržba
1. Okienkom v spodnom zbernom boxe sledujte jeho zaplnenie a včas ho vyčistite.

2. Pred čištením zariadenie vypnite a vypojte ho zo zásuvky.

3. Otočte zberným boxom, aby ste ho uvolnili, a vyprázdnite jeho obsah.

Technické parametre:

Napätie: 220-240 V

Frekvencia: 50/60 Hz

Výkon: 40 W



Köszönjük, hogy megvásárolta termékünket.
Használat előtt kérjük olvassa el a használati útmutatót.

HU

A magyar használati utasítás a gyártótól kapott verzió pontos fordítása.

A kézikönyvben használt fényképek csak illusztrációk, nem egyeznek meg pontosan a termékkel.

Technikai paraméterek:

Feszültség: 220-240 V

Frekvencia: 50/60 Hz

Teljesítmény: 40 W

Ez az eszköz UV-A fényt használ a rovarok vonzására. Alacsony energiafogyasztással és beépített 
szívóventilátorral több rovart vonzz magához, mint más rovarcsapdák. A készülék alján egy gyűj-
tődobozt helyeztünk el, ahol a rovarok elpusztulnak.

A csomagolás tartalma
•	 Energiatakarékos UV-A lámpa

•	 Reflektoros cső, amely biztosítja a nagyobb vonzerőt

•	 Nagy szívóventilátor, hosszú élettartammal

•	 Biztosíték a rovarok menekülése ellen

•	 Gyűjtődoboz a készülék alján az egyszerű takarítás érdekében

Figyelmeztetés
•	 Ezt a készüléket nem használhatják korlátozott fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességek-

kel, vagy tapasztalat és ismeretek hiányával rendelkező személyek (beleértve a gyermekeket 
is), kivéve, ha a  biztonságukért felelős személy felügyeletet biztosít, vagy utasítást kapott 
a készülék használatával kapcsolatban.

•	 Soha ne helyezzen fémtárgyakat a bekapcsolt készülékbe. 

•	 Ne helyezze a készüléket gyúlékony tárgyak közelébe.

•	 Ellenőrizze, hogy az aljzat feszültsége megfelel-e a készülék követelményeinek.

•	 Ha a tápkábel megsérült, ne használja a készüléket és azonnal vegye fel a kapcsolatot a gy-
ártóval.

•	 Ne használja garázsokban, istállókban és hasonló helyeken.

Karbantartás
1. Az alsó gyűjtődobozon található kis ablakon keresztül figyelje a tartály telítettségét és időben 

tisztítsa meg.

2. Tisztítás előtt kapcsolja ki és húzza ki a készüléket.

3. Forgassa el a gyűjtődobozt, és ürítse ki a tartalmát.



PL
Dziękujemy za zakup naszego wyrobu. 
Przed użyciem przyrządu należy zapoznać się z niniejszą instrukcją. 

Polska wersja językowa instrukcji jest dokładnym tłumaczeniem oryginalnej instrukcji producenta.

Zdjęcia wykorzystane w tym podręczniku są jedynie ilustracją i nie może dokładnie dopasować produkt.

Urządzenie wykorzystuje lampę UV-A do wabienia owadów. Urządzenie działa w trybie niskiego 
zużycia energii i posiada wbudowany wentylator ssący, który w porównaniu do innych lamp owa-
dobójczych, zasyca więcej owadów. Na dnie urządzenia znajduje się również pojemnik zbiorczy, 
w których dochodzi do unicestwienia owadów.

Zawartość opakowania
•	 lampa owadobójcza UV-A elektrooszczędna 

•	 LED rurki z ekranem, który zapewnia wyższy poziom wabienia owadów

•	 wydajny wentylator ssący o długiej żywotności

•	 bezpiecznik przeciwko unikaniu owadów 

•	 dolny pojemnik zbiorczy do łatwego czyszczenia urządzenia

Ostrzeżenie
•	 Niniejsze urządzenie nie jest przeznaczone do użytku przez osoby (w tym dzieci) o ograniczo-

nych zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub umysłowych lub osoby bez doświadczenia 
i wiedzy, chyba że będą one nadzorowane lub zostaną poinstruowane w zakresie obsługi 
urządzenia przez osobę odpowiedzialną za ich bezpieczeństwo. 

•	 Nigdy nie wkładaj metalowych przedmiotów do urządzenia, gdy jest włączone.

•	 Nie umieszczaj urządzenia w pobliżu łatwopalnych przedmiotów.

•	 Upewnij się, iż napięcie w gniazdku odpowiada wymaganiom urządzenia.

•	 Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony, nie używaj urządzenia i skontaktuj się z producentem.

•	 Nie stosować w garażach, stajniach i podobnych miejscach.

Konserwacja
1. Przez okienko w dolnym pojemniku zbiorczym obserwuj stan jego zapełnienia i w porę go 

wyczyść.

2. Przed czyszczeniem wyłącz i odłącz urządzenie z gniazdka.

3. Przekręć pojemnik zbiorczy, aby go zwolnić i opróżnić jego zawartość.

Parametry techniczne:

Napięcie: 220-240V

Częstotliwość: 50/60Hz

Praca: 1500 W










